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See the notice on TED website

369209-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Logiciels et systèmes d'information – Beschaffung der Subscription Lizenz - 
VMware Cloud Foundation (VCF)
OJ S 102/2026 29/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Klinikum Chemnitz gGmbH, c/o Klinikum Chemnitz Logistik- u. 
Wirtschaftsgesellschaft mbH
Adresse électronique: p.sporreiter@skc.de
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Beschaffung der Subscription Lizenz - VMware Cloud Foundation (VCF)
Description: Beschaffung der Subscription Lizenz - VMware Cloud Foundation (VCF)
Identifiant de la procédure: 019dd2a9-fe51-430d-9dbf-c9ce4d154ff1
Identifiant interne: 0426/III/01
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 48000000 Logiciels et systèmes d'information

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Klinikum Chemnitz gGmbH  
Ville: Chemnitz
Code postal: 09116
Subdivision pays (NUTS): Chemnitz, Kreisfreie Stadt (DED41)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Die Vergabestelle weist darauf hin, dass zur Gewährleistung 
eines zügigen Verfahrens nur rechtzeitig bei der Vergabestelle eingehende Fragen zu den 
Vergabeunterlagen bzw. dem Anschreiben beantwortet werden können. Fristende: 6 Tage vor 
Angebotsabgabe. Auf die Fristen des § 20 Abs. 3 VgV wird ausdrücklich hingewiesen.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv - GWB, VGV
Règlementation applicable en cas de marché transfrontalier: -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/369209-2026
mailto:p.sporreiter@skc.de
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Corruption: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123/124 
GWB. (s. FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Fraude: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. 
FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Participation à une organisation criminelle: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), 
ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 
Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
État de cessation d’activités: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe 
gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
der Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur 
Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 
GWB.
Biens administrés par un liquidateur: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), 
ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 
Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 
Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 
Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: § 21 des 
Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des Aufenthaltsgesetzes, § 19 des 
Mindestlohngesetzes, § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes vom 16. Juli 2021 (BGBl. I S. 2959). Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 
Eigenerklärung zur Eignung); ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB
Faute professionnelle grave: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe 
gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 
Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
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Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 
Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 
Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 
Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL 
KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 
Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL 
KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Ausschreibungsgegenstand ist die Softwarebeschaffung „VMware Cloud Foundation“ 
des Herstellers Broadcom inkl. der Subscription VMware Lizenzen der Klinikum Chemnitz 
gGmbH.
Description: Ausschreibungsgegenstand ist die Softwarebeschaffung „VMware Cloud 
Foundation“ des Herstellers Broadcom inkl. der Subscription der im Punkt 6.3 aufgeführten 
VMware Lizenzen der Klinikum Chemnitz gGmbH.
Identifiant interne: LOT-0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 48000000 Logiciels et systèmes d'information

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Klinikum Chemnitz gGmbH  
Ville: Chemnitz
Code postal: 09116
Subdivision pays (NUTS): Chemnitz, Kreisfreie Stadt (DED41)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 27/06/2026
Date de fin de durée: 26/06/2031
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5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Die Eignung ist mit dem Angebot durch das Formblatt 
KCLW-V13 (Eigenerklärung zur Eignung) oder anhand der Einheitlichen Europäischen 
Eigenerklärung (EEE) nachzuweisen. Beruft sich der Bieter zur Erfüllung des Auftrages auf die 
Fähigkeiten anderer Unternehmen, sind die Erklärungen und Bescheinigungen gemäß dem 
Formblatt KCLW-V13 auch für diese anderen Unternehmen auf Verlangen der Vergabestelle 
vorzulegen. (siehe Vergabeunterlagen / KCLW-V01(EG) -Aufforderungsschreiben Pkt. 3) Legt 
der Bieter mit dem Angebot eine aktuelle Bescheinigung der Eintragung der 
Präqualifizierungsdatenbank für Liefer- und Dienstleistungen vor, entfällt die Notwendigkeit der 
Vorlage o.g. Nachweise gemäß FBL KCLW-V01(EG) Pkt. 3, sofern geforderte Unterlagen / 
Nachweise in der Präqualifizierungsdatenbank aktuell hinterlegt sind. Ausländische Bieter 
haben gleichwertige Bescheinigungen ihres Herkunftslandes vorzulegen (in deutscher 
Sprache). Der Auftraggeber wird für den Bieter, der den Zuschlag erhalten soll einen Auszug 
aus dem Wettbewerbsregister beim Bundeskartellamt anfordern.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Nachweis Betriebshaftpflichtversicherungsdeckung (s. 
Anlage – Besondere Vertragsbedingungen /KCLW-V03a) Sollte eine Versicherung in der 
erforderlichen Größenordnung noch nicht vorliegen ist es ausreichend, wenn Sie zum 
Zeitpunkt der Angebotsabgabe Ihre aktuellen Deckungssummen beilegen und darüber hinaus 
erklären, im Falle einer Zuschlagserteilung die entsprechenden Deckungssummen 
nachweisen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Insofern es sich beim Bieter nicht um den Hersteller der 
angebotenen Produkte handelt, sondern um einen Händler ist die entsprechende 
Vertriebsautorisierung durch den Hersteller nachzuweisen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Der Preis ist das einzige Kriterium
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
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Adresse des documents de marché: https://www.evergabe.de/unterlagen/019dd2a9-fe51-
430d-9dbf-c9ce4d154ff1/zustellweg-auswaehlen

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.evergabe.de/unterlagen/019dd2a9-fe51-430d-9dbf-
c9ce4d154ff1/zustellweg-auswaehlen
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 04/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 23 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: (siehe Aufforderungsschreiben/KCLW-V01(EG) Pkt. 3) Die 
Identität des Bieters muss bereits bei Angebotsabgabe eindeutig im Angebot erkennbar sein. 
Werden nachgeforderte Unterlagen nicht fristgereicht eingereicht, wird das Angebot 
ausgeschlossen.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 04/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Klinikum Chemnitz Logistik- und Wirtschaftsgesellschaft mbH, Zentrales 
Beschaffungsmanagement, Flemmingstraße 2g, 09116 Chemnitz
Informations complémentaires: Bieter sind nicht zugelassen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Es wird auf die Vergabe- bzw. Auftragsunterlagen 
und hierbei insbesondere das Dokument KCLW-V03a (Besondere Vertragsbedingungen) 
verwiesen.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
gesamtschuldnerisch haftend, mit bevollmächtigtem Vertreter
Arrangement financier: Es wird auf die Vergabe- bzw. Auftragsunterlagen und hierbei 
insbesondere das Dokument KCLW-V03a (Besondere Vertragsbedingungen) verwiesen.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours

https://www.evergabe.de/unterlagen/019dd2a9-fe51-430d-9dbf-c9ce4d154ff1/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019dd2a9-fe51-430d-9dbf-c9ce4d154ff1/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019dd2a9-fe51-430d-9dbf-c9ce4d154ff1/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019dd2a9-fe51-430d-9dbf-c9ce4d154ff1/zustellweg-auswaehlen
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Organisation chargée des procédures de recours: 1. Vergabekammer des Freistaates 
Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Ein Nachprüfungsantrag ist 
gemäß § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. (Eine Rüge ist an die o.g. Vergabestelle 
rechtzeitig und schriftlich zu richten.)
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Klinikum Chemnitz gGmbH, c/o Klinikum Chemnitz Logistik- u. 
Wirtschaftsgesellschaft mbH
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Klinikum Chemnitz 
gGmbH, c/o Klinikum Chemnitz Logistik- u. Wirtschaftsgesellschaft mbH
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: 1. 
Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Klinikum Chemnitz gGmbH, c/o Klinikum Chemnitz Logistik- u. 
Wirtschaftsgesellschaft mbH
Numéro d’enregistrement: DE160104141
Adresse postale: Flemmingstr. 2g
Ville: Chemnitz
Code postal: 09116
Subdivision pays (NUTS): Chemnitz, Kreisfreie Stadt (DED41)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: p.sporreiter@skc.de
Téléphone: +49 371-333-33262
Adresse internet: https://www.klinikumchemnitz.de/
Profil de l’acheteur: https://www.evergabe.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Numéro d’enregistrement: DE287064009
Adresse postale: Braustraße 2
Ville: Leipzig
Code postal: 04107

mailto:p.sporreiter@skc.de
https://www.klinikumchemnitz.de/
https://www.evergabe.de
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Subdivision pays (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: wiltrud.kadenbach@lds.sachsen.de
Téléphone: +49 341-9773800
Télécopieur: +49 341-9771049
Adresse internet: https://www.lds.sachsen.de/
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
019dd2aa-7d88-49c2-9dbd-c791ff353cea-01
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Angebotsfrist wurde aufgrund Änderung der Vergabeunterlagen verlängert.

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 019e6d20-f9e4-4f0b-9052-0ec14d961fd4  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 28/05/2026 07:59:37 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 369209-2026
Numéro de publication au JO S: 102/2026
Date de publication: 29/05/2026

mailto:wiltrud.kadenbach@lds.sachsen.de
https://www.lds.sachsen.de/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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